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Preface

This study arose out of a project funded by a major Grant in aid of Research
awarded by the Leverhulme Trust (1998-1999) in the general area of the de-
velopment of the social and political structures of early Christianity as contra-
cultural images that mirrored the development of imperial ideology as a re-
flection of cosmic order. It was further advanced by a most creative interac-
tion that [ was to experience as joint supervisor in the Faculty of Divinity at
Cambridge of the Ph.D. thesis of the now Dr. John-Paul Lotz, which I hope is
soon to be published in its own right. It was Dr. Lotz who first drew my atten-
tion to the significance of the concept of homonoia in the Second Sophistic
and its significance for the Ignatian Letters.

[ continue to be grateful in the development of my work to members of the
Faculty of Divinity at Cambridge, in particular to Professors William Horbury
and Graham Stanton, and particularly to Drs. James Carleton Paget and Tho-
mas Graumann. Outside Cambridge, in particular [ am exceedingly grateful to
my former colleague at Exeter, Dr. Alastair Logan, and also to Dr. Alistair
Stewart-Sykes, both of whom thoroughly proofread the manuscript but also
gave me the benefit of their insightful and sometimes critical observations on
my argument. [ am particularly grateful to Professor Bert Smith of the Ash-
moleum Museum, Oxford, and the Aphrodisias Exploration Fund, for his pro-
vision of photographic plates.

Arguments and controversies over historical persons and events that persist
over centuries and constantly go over the ground of the same primary material
can be awfully tiresome. It has not been my intention to produce a new Vindi-
ciae of the genuiness of the Ignatian corpus that is simply a rehash of old arg-
uments based on old material. It is my hope that my work will contribute to
the study of the Apostolic Fathers in the second century by reaching a solution
to the Ignatian question on the basis of the new evidence of the epigraphy of
the Roman Empire of the Hellenistic East.

Feast of St. Ignatius of Antioch, Allen Brent
17 October 2005. St. Edmund’s College
Cambridge






Contents

ADBIeviations . ... . ...ttt e X1
Introduction . ...... ... .. ... 1
1. Methodological Reflections .............. .. ... ... .. ... ... 5
A. Objectivity: Translation of Separated Human Languages ........ 8
B. Objectivity: Semantic Universals and Family Resemblance . . ... .. 11
C. Historical Research: Anthropology of Language Learning ........ 14
2. The Enigma of Ignatius of Antioch ............................ 18
A. Lechner’s Solution to the Ignatian Enigma .................... 20
B. Ignatius, Polycarp and Irenaeus: Differing Worlds .............. 23
C. Distortions: Didascalia and Constitutiones Apostolicae . ........ 30
D. T{mos in the world of the second sophistic ................... 38
3. Ignatius’ Typology of Church Order . ........... . ... .. ... .... 41
A. mpokadnpé vos in Cultic Processions: Gods and Priests ........ 43
B. TUmos: The Creation of Divine Images ....................... 66
C. évwoLs as the Purpose of mpokabnpévos eis Tomor ........... 86
D. Ignatius and Gnosticism’s origins in Hellenistic Cults ........... 118
4. Sacred Images and Mystery Processions . ....................... 121
A. timos and évoois: Hellenistic Deification ................... 124
B. Beodbpos and glvoS0S ... 140
C. Ignatius’ Martyr Procession: Contemporary Reactions .......... 180
D. Cult Foundation and the Apotropaic Functions of T0moL .. ... .. 212
5. Ignatius’ Response to Roman Imperialism ....................... 231
A. Ignatius, Opévota and Cult . ... ... ... ... ... ... 233
B. opévota the Imperial pax ............. ... ... 245
C. 6puévora, Ambassadors and the cwbvsla . ................ 257
D. 6pévoLa as the Principle of Hellenic and Church Unity ......... 296
E. Ignatius’ Cultural and Historical Background .................. 309
6. Ignatiusand Polycarp ....... ... ... .. i 312
7. Ignatius and the Second Sophistic ......... ... ... .. ... ... ...... 319
Plates ... 327



X Contents

Indices ... 353
1. Old and New Testament .............. ... .0 ... 353
2. Ancient Christian and Jewish Authors . ...................... 354
3. Ancient Pagan Authors ........ ... .. .. .. . . . 360
4. INSCrIPONS .. ..ottt 363
5. Important Greek Words . ........ ... ... ... .. ... .. ... ... 367
6. Modern Authors ... ... e 373
T. SUDJECES .o i 375



AGJU
AmJArch

AmJPhil
ANRW

AnthGrec

ArcCl
Athen
Ath. Mitt

AThR
ATANT

Aug
BAG

BAGD

BArC
BE
BEHE.R

BICS

Abbreviations

Arbeiten zur Geschichte des antiken Judentums und des
Urchristentums (Leiden: E. J. Brill)

American Journal of Archaeology

American Journal of Philology

H. Temporini and W. Haase (Ed.), Aufstieg und
Niedergang der romischen Welt: Geschichte und Kultur
Roms im Spiegel der neueren Forschung, (Berlin and
New York: De Gruyter 1972-)

R. Aubreton (Ed.), Anthologie Grecque, Premiére Partie.
Anthologie Palatine. Tom. 1-1X, Ed. P. Waltz et al.;
Tom. X1,; Tom. XIII-XV, Ed. F. Buffiére, (Collection
des Universités de France publié sous le Patronage de
lassociation Guillaume Budé; Paris: Société d’édition
Les belles Lettres, 1928-1970)

Archeologia classica

Athenaeum

Mitteilungen des kaiserlich deutschen archdologischen
Instituts: athenische Abteilung

Anglican Theological Review

Abhandlungen zur Theologie des alten und neuen
Testaments

Augustinianum

W. Bauer, Griechisch-deutsches Worterbuch zu den
Schriften des Neuen Testaments und der friithchristlichen
Literatur, Ed. K. and B. Aland, Auflage 6, (Berlin/New
York: De Gruyter 1988)

F. W. Danker, A Greek-English Lexicon of the New
Testament and other Early Christian Literature, 3™
Edition, (Chicago/London: University of Chicago Press.
2000)

Bollettino di archeologia cristiana

Bulletin épigraphique

Bibliotheque de ’école des hautes études, Sciences
religieuses

Bulletin of the Institute of Classical Studies



XII

BMC

BMC Lycaonia

BuliCorrHell
BZNW

cce4

CIG

CIL

ClAnt
ClassRev
ClassStud

CIPI
CRAI

CSCo
CSEL
DACL

DAIRM

EpAnat
EphL
EPRO

EThL
FRLANT

FZPhTh
GCS

Greg
GRBS
Gym

Abbreviations

H. Mattingly (Ed.), Coins of the Roman Empire in the
British Museum, (London: Trustees of the British
Museum 1923-)

G. F. Hill, Catalogue of the Greek Coins of Lycaonia,
Isauria, and Cilicia, (London: British Museum and
Longmans Green 1900)

Bulletin de Correspondance Hellénique

Beihefte zur Zeitschrift fiir neutestamentliche
Wissenschaft und die Kunde der diteren Kirche (Giessen:
Topelmann 1900-)

Corpus Cultus Cybelae Attidisque, (EPRO 50; Leiden: E.
J. Brill 1982), Vols I-VII.

Corpus Inscriptionum Graecarum

Corpus Inscriptionum Latinarum

Classical Antiquity

Classical Review

Classical Studies. (Department of Classics of the
University of Kyoto)

Classical Philology

Comptes Rendus des Séances. Académie des Inscriptions
et belles-lettres

Corpus Scriptorum Christianorum Orientalium

Corpus Scriptorum Ecclesiasticorum Latinorum

F. Cabrol and H. Leclercq, Dictionnaire d’ Archéologie
Chrétienne et de Liturgie, (Paris: Libraire Letouzey et
Ané 1924)

Mitteilungen des deutschen archdologischen Instituts:
romische Abteilung

Epigraphica Anatolica

Ephemerides Liturgicae

M. J. Vermaseren (Ed.), Etudes Préliminaires aux
Religions Orientales dans L Empire Romain, (Leiden: E.
J. Brill, 1961-)

Ephemerides Theologicae Lovanienses

Forschungen zur Religion und Literatur des alten und
neuen Testaments (Gottingen: Vandenhoeck & Ruprecht
1903-)

Freiburger Zeitschrift fiir Philosophie und Theologie
Die Griechischen Christlichen Schriftsteller der ersten
Jahrhunderte

Gregorianum

Greek, Roman and Byzantine Studies

Gymnasium



HA

Herm

Hermath

Hesp

Horsley, New Docs

HThR
Hypomn.

1.Delos

LEph.

LKyme

I.Laod.

1. Smyrn.

ICUR

IG

IGRR

Abbreviations X111

Handbuch der Altertumswissenschaft

Hermes

Hermathena

Hesperia

Ed. G. Horsley, New Documents lllustrating Early
Christianity, (Macquarie University: Ancient History
Documentation Research Centre 1983-)

Harvard Theological Review

Hypomnemata: Untersuchungen zur Antike und zu ihrem
Nachleben, (Goéttingen: Vandenhoeck & Ruprecht
1962-)

F. Durrbach (Ed.), Inscriptions de Délos, (Académie des
inscriptions et belles-lettres: fonds d’épigraphie grecque:
fondation du Duc de Loubat; Paris, Honoré¢ Champion
1929)

H. Wankel (Ed.), Die Inschriften von Ephesos,
(Kommission fiir die archéiologische Erforschung
Kleinasiens bei der dsterreichischen Akademie der
Wissenschaften. Osterreichisches archiologisches
Institut. Institut fiir Altertumskunde der Universitidt Ko6ln;
Bonn: Habelt 1979-)

H. Engelmann (Ed.), Die Inschriften von Kyme,
(Kommission fiir die archéologische Erforschung
Kleinasiens bei der 6sterreichischen Akademie der
Wissenschaften. Institut fur Altertumskunde der
Universitdt Koln; Bonn: Habelt 1976)

T. Corsten (Ed.), Die Inschriften von Laodikeia am
Lykos, (Osterreichische Akademie der Wissenschaften
Rheinisch-Westfilische Akademie der Wissenschaften;
Bonn: Habelt 1997)

G. Petzl (Ed.), Die Inschriften von Smyrna,
(Osterreichischen Akademie der Wissenschaften; Bonn:
Habelt 1982)

G. B. De Rossi and A. Silvagni (Ed.), Inscriptiones
Christianae Urbis Romae Septimo Saeculo Antiquiores,
(Rome 1862—; n.s. 1921-)

J. Kirschner (Ed.), Inscriptiones Graecae, (Berlin;
Rheimarus 1913—; De Gruyter 1924-)

R. Cagnat and G. Lafaye et al. (Ed.), Inscriptiones
Graecae ad Res Romanas Pertinentes, (Paris: Leroux
1911-)



X1V Abbreviations

IGUR L. Moretti (Ed.), Inscriptiones Graecae Urbis Romanae,
(Rome: Studi Pubblicati dall’Istituto Italiano per la storia
antica 1968-)

ILCYV E. Diehl (Ed.), Inscriptiones Latinae Christianae Veteres,
(Berlin: Weidmann 1924-1931)

ILS H. Dessau (Ed.), Inscriptiones Latinae Selecta, (Berlin:
Weidmann 1962)

JbAC Jahrbuch fiir Antike und Christentum

JbNum Jahrbuch fiir Numismatik und Geldgeschichte

JEH Journal of Ecclesiastical History

JECS Journal of Early Christian Studies

JHellS Journal of Hellenic Studies

JRA Journal of Roman Archeology

JRH Journal of Religious History

JRomS Journal of Roman Studies

JSNT Journal for the Study of the New Testament

JSNT.S Journal for the Study of the New Testament:
Supplementary Series

JThS Journal of Theological Studies

MAMA W. M. Calder et al. (Ed.), Monumenta Asiae Minoris
Antigua, (London: Longmans, Green 1928-)

MEFRA Mélanges de I’école frangaise de Rome: Antiquité

MemAmAc Memoirs of the American Academy in Rome

Nollé, Side J. Nollé, Side im Altertum, Geschichte und Zeignisse, Bd.

12, (Inschiften greichischer Stédte aus Kleinsasien, Bd.
43 and 44; Osterreichische Akademie der
Wissenschaften, Rheinisch-Westfilische Akademie der
Wissenschaften; Bonn: Hablet 1993 and 2001)

NT Novum Testamentum

NTS New Testament Studies

OECT H. Chadwick (Ed.), Oxford Early Christian Texts,
(Oxford: Clarendon Press)

Ojh Jahreshefte des Osterreichischen Archdologischen
Instituts in Wien

OGIS Ed. W. Dittenberger,Orientis Graeci Inscriptiones
Selectae, (Hildesheim/ New York: Olms 1970)

PG P. G., Migne (Ed.), Patrologia Graeca-Latina, (Paris
1857-)

PL P. G. Migne (Ed), Patrologia Latina, (Paris 1844-)

Phil Philologus, Zeitschrift fiir das klassische Altertum

PO Patrologia orientalis

PTS Patristische Texte und Studien (Berlin/New York: De

Gruyter 1964-)



PWK

RAC

RAr

RBen

RH

REG
RevEtAnc
RevEtGrec
RecSciRel
RelStudRev
RevHE
RIC

RivAC
Robert, Hellenica

Robert, OpMinSel

Rom. Mirt.
RPARA

RPC

RPhil
RSLR
RThAM
SBAW

SC
SecCent
SEG
SPAW
StEphAug.

StudClas

Abbreviations XV

A. Paulys and G. Wissowa, Real-encyclopddie der
klassischen Altertumswissenschaft, (Stuttgart: Metzler
1899)

Reallexikon fiir Antike und Christentum

Revue archéologique

Revue bénédictine

Revue historique

Revue des études grecques

Revue des études anciennes

Revue des études grecques

Recherches de sciences religieuse

Religious Studies Review

Revue d histoire ecclésiastique

C. H. V. Sutherland and R. A. G. Carson (Eds.), Roman
Imperial Coinage, (London: Spinks and Son 1918-)
Rivista di archeologia cristiana

L. Robert, Hellenica. Recueil d’épigraphie de
numismatique et d’antiquités grecques, (Paris: Libraire
d’ Amérique et d’Orient 1948).

L. Robert, Opera Minora Selecta, Epigraphie et
Antiquités Grecques, Vols 1-7, (Amsterdam: Hakkert
1969--1990)

Mitteilungen des deutschen archdologischen Instituts:
romische Abteilung. (Rome: W. Regenberg)

Rendiconti della pontificia accademia romana di
archeologia

A. Burnett, M. Amandry, P. P. Ripolles, and I. Caradice
(Eds.), Roman Provincial Coinage, vols 1-1I,
(London/Paris: British Museum Press/ Bibliotheque
Nationale 1992 and 1999)

Revue de philologie de littérature et d’histoire anciennes
Rivista di storia e letteratura religiosa

Recherches de théologie ancienne et médiévale
Sitzungsberichte der bayerischen Akademie der
Wissenschaften

Sources chrétiennes (Paris: Les Editions du Cerf 1944-)
The Second Century

Supplementum Epigraphicum Graecum
Sitzungsberichte der preuflischen Akademie der
Wissenschaften: Philosophische -historische Klasse
Rome: Studia Ephemeridis «Augustinianumy (Institutum
Patristicum «Augustinianumy)

Studii clasice. Societatea de Studii Clasice din Romdnia



XVI

StudPatr

Suppl. VCh.

Syll.?

TAM

TBA
Theoph

TU
TWNT
vC

VCh
WMANT

WUNT
ZAC
ZPapEpig
ZNW

ZWTh

Abbreviations

Studia Patristica

Supplements to Vigiliae Christianae, (Leiden: E. J. Brill
1987-)

W. Dittenberger (Ed.), Sylloge Inscriptionum
Graecarum, volumen tertium, ed. (Hildesheim: Olms
1960)

E. Kalinka (Ed.), Tituli Asiae Minoris, collecti et editi
auspiciis Academiae Litterarum Vindobonensis, (Vienna:
A. Hoelder 1901-)

Tiibinger Beitrdge zur Altertumswissenschaft
Theophania: Beitrdge zur Religions- und
Kirchengeschichte des Altertums

Texte und Untersuchungen der altchristlichen Literatur
Theologisches Worterbuch zum neuen Testament
Verbum Caro: Revue théologique et oecuménique
Vigiliae Christianae

Wissenschaftliche Monographien zum alten und neuen
Testament

Wissenschaftliche Untersuchungen zum neuen Testament
(Tiibingen: Mohr)

Zeitschrift fiir Antikes Christentum

Zeitschrift fiir Papyrologie und Epigraphik

Zeitschrift fiir neutestamentliche Wissenschaft und die
Kunde der dlteren Kirche

Zeitschrift fiir wissenschaftliche Theologie



Introduction

The ‘Second Sophistic,” a term originally coined by Philostratus,! has been
adopted by modern scholars to describe an extensive historical phenomenon,
with implications of the highest importance for our understanding the history
of the Greek city states in Asia Minor from the end of the first century after
Christ. It describes the emergence, from the time of Domitian onwards (A.D.
81-96), of a developing narrative of Hellenic cultural identity that neverthe-
less drew together and organised, into a new pattern, themes and concepts
scattered throughout the history of Greek civilisation from Athens in 404 B.C.
onwards. It is described as a ‘sophistic,” in view of the character of the oratory
that proclaimed this ideal, whose intellectual antecedents were the Sophists.
The latter believed that there was no criterion of truth that could decide be-
tween two mutually exclusive, opposing propositions. In consequence, in or-
der to marshal practical support for positive action in favour of one course
rather than another, rhetorical persuasion was the only practical way forward.
Aclius Aristides (A.D. 117-187), in one famous oration, was to discuss the
advantages and disadvantages of sophists over philosophers, and vice versa,
in a far more judicious and balanced way that was ever found in Socrates or in
Plato.

The mark of a cultural identity is not a mysterious essence, but the narra-
tives, empirically examinable from their epigraphical, archaeological, and lit-
erary remains, that emanate from social groups and that are characterised by
the distinctive kind of language game that they play. Furthermore, such iden-
tities are not formed in a context that is a-historical and a-temporal, but in dy-
namic interaction with other cultural identities, with alternative narratives that
express, in their discourses, rival social constructions of reality. Let us note,
therefore, what basically was the narrative of Hellenistic culture known as the
Second Sophistic, and with what alternative narrative it interacted in develop-
ing the specific shape that it did from the end of the first century onwards.

Orators, such as Dio Chrysostom (A.D. 40-120) and Aclius Aristides, to
be followed in the course of the third century by biographers of philosophers
and sophists such as Philostratus and Diogenes Laertius, were to claim that
the Greek city states of Asia Minor formed a common Hellenic Culture, char-
acterised by its contemporary mystery religions, its common history, and
autonomous political institutions that were the city-state. That culture was
pure and uncontaminated, as Diogenes Laertius claimed, in his Lives of the

1 Philostratus, Vit. Soph. 481.
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Philosophers, when he sought to show that philosophy was a wholly Greek
institution, with its origins in the Wise Men of Athens and Asia Minor, and
that both Plato and Philostratus had been wrong to attribute those origins, re-
spectively, to either Egypt or India. Diogenes, notoriously, excludes any men-
tion of Latin writers such as Lucretius or Seneca from his Lives. The city-
states, moreover, in practising that civilisation, were autonomous and self-
governing, with their citizen assemblies (¢xkincioi) passing resolutions and
electing or appointing ambassadors to negotiate treaties and other agreements
between those cities as equals. The key concept that came to occupy a central
point in the discourse of autonomy was that of duévora or concord. dudvora
was evocative of a harmony achieved, like that of a choir, through mutual ac-
ceptance of an order that one found naturally and rationally worth following,
rather than an eip#nvn or peace imposed coercively against resistant wills that
needed to be brought into subjection.

The alternative construction of reality is thus represented in the narrative of
Roman imperial power, and imperial claims to have achieved pax in nature
and society. That power appears to have been felt acutely in the East from the
time of Domitian onwards. Symptomatic of that power, and its effect upon
Asia Minor, were both Domitian’s Edict on the Vineyards, and the riposte of
both the Apocalypse and the Sibylline Oracle. But, notwithstanding, it would
be wrong to characterise the interaction between Hellenic and Roman
constructions of reality as that between a dominant and a subject culture, with
the latter resisting its downtrodden condition. Such an explanatory model
would draw principally on a discredited Marxist materialism that sees all
dialectical relations in terms of material repression. Its inadequacy is, at all
events, to be increasingly laid bare in the failure of its present applicability to
international events, and the understanding of the American and Allied war on
terrorism purely in terms of a new imperialism the motivation for which is
economic materialism.

Those who owned the narrative of the Second Sophistic certainly did not
see themselves as oppressed and culturally alienated peoples. The superiority
of Greek institutions, philosophy, and mystery religions were for them self-
evident. To many in those societies economic repression may not have been
regarded as the principal form of repression, to which any other assertion of
freedom or autonomy became a phantasy of superstructual legitimation. The
ideal of the Greek city-state was always necessarily frugal, given its goal of
achieving a small, self-governing community that could maximise the partici-
pation of its citizens in the political process.

Moreover, the imperial power was willing itself to own the construction of
reality of those whom it controlled politically but not culturally. Domitian
himself celebrated on his coins, not the pax-e iphvn of his own discourse, but
that of éuévora or concord. He also extended both the ideology and ritual of
the Imperial Cult, which itself was Hellenic and not Roman in origin. Hadrian
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(A.D. 76-138) himself was not only initiated into the Dionysiac Mysteries
(A.D. 124), but also encouraged the formation of a league or Hellenikon that
promulgated those mysteries as a worldwide cult. Roman ‘imperialism’ — like
our own, contemporary American ‘imperialism’ — cannot thus be understood
in the framework of concepts used to describe, say, British ‘imperialism’ in
India, implying the wholesale repression of a religious culture and its history,
and its replacement by that of its conquerors. Both Domitian and Hadrian af-
firmed the culture of those whom it allegedly ‘repressed,” and, indeed, made
the latter’s narrative part of their own.

The allegedly ‘repressed’ culture itself was in turn to define Roman impe-
rial order within its own terms, and to find Rome making that definition its
own. Simon Price has illuminated this process in his view of the Imperial Cult
in Asia Minor. According to that view, Rome as an external and alien power,
not originally part of the constitution of the city state, was made acceptable to
that state by regarding it as an external force that was divine and transcen-
dent.2 The Imperial Cult was thus the religious and ritual means of accommo-
dating to the reality of Rome’s power whilst preserving belief in constitu-
tional and political autonomy.

We see in another example a similar process in operation. The ideal of
autonomy on the part of the city states meant that rivalry and strife could only
be settled through the negotiation between ambassadors of an épévora freely
arrived at and accepted. But we shall see that the principal examples of such
oudvora treaties are the attempted settlements of rivalries over claimed titles
associated with the Neokorate, or the right to be Temple Keeper of the Impe-
rial Cult.

It will be my argument in this book that the Letters of Ignatius of Antioch,
as well as Clement’s Corinthians, reflect the interaction between certain
forms of early Christianity, and various points in the dialogue between Roman
power (sipnvn) and Hellenic ordered autonomy (6pévoia), with convergence
and assimilations of themes on the one hand, combined with an inevitable
measure of paradox on the other. Clement, we shall see, mirrors imperial or-
der in his demands that the Corinthian community achieve peace by submis-
sion to an authority made lawful for good Stoic reasons, namely that the le-
gitimate order of society reflects the metaphysical harmony of the cosmos.
But our main concern will be with Ignatius, who represents an Asian rather
than a Roman perspective in seeing eipnvn as opdvoira, and the means to a
worldwide political unity based upon secure theological principles. His con-
struction of ecclesial order, however, whether within a given Christian com-
munity, or between such communities, involved the use of a theology of mys-
tery cult and its ritual, as part of the celebration of social order, the roots of

2S. R. F. Price, Rituals and Power: The Roman Imperial Cult in Asia Minor (Cambridge:
Cambridge University Press 1984).
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which were ultimately pagan. It involved also a typology of deity, priesthood,
and enacted mystery drama. It involved clerics elected as ambassadors to pro-
claim a ocvvbusia or joint sacrifice by means of which unity in épdvora
could be achieved between cities and further universalized. As such Ignatius’
project parallels Hadrian’s strategy with the Hellenikon, sharing in his concept
of the Catholic Church and the threefold Order an early Christian reflection of
the pagan, ritual and sacramental end to such political unity on the basis of a
common, Hellenic ideal.

To a detailed analysis of Ignatius of Antioch’s attempt at cultural transfor-
mation through cultural engagement we now turn.



Chapter One

Methodological Reflections

Language games and forms of life in the Second Sophistic

What are the meanings that the theology of Church Order and human salva-
tion, found in the seven letters of Ignatius of Antioch, had in his social and
historical context in the Asia Minor of the second century?

I could of course have phrased this initial question differently, and in a
form more amenable to the traditional, historico-critical method of historical
research. I could have asked: “What did Ignatius of Antioch himself mean by
his theological claims, and how were those claims understood (i) by himself,
and, (ii) by various individuals and groups amongst his contemporaries?” At
this point, with the use of concrete data that are drawn from his words, and
the surviving records of his contemporaries, the researcher could proceed by a
process of (or resembling) inductive logic to reach conclusions of what he, as
an individual, meant, and how he could not possibly have meant what his con-
temporaries meant by the words and sentences that he used. Thus the true ac-
count of what was actually in the mind of Ignatius, and how that mind oper-
ated, is laid bare by induction brought to bear on the raw and unformed data
that is fundamental to the historico-critical method.

But to state the question in such a form is to locate it in a discredited epis-
temology. The concept of an individual mind and its distinct operations was a
product of an Enlightenment epistemology, characterised by the work of John
Locke, for whom the problem of knowledge is perhaps caricatured, but not
unfairly, as: How do I as an individual on a desert island build up a veridical
picture of the world, and how do other, individual minds do the same, and
then bring together the resultant pictures in order to align them into a common
account? How does one individual mind construct a picture that is more
veridical than another, and what is the mistake made by the producer of the
less veridical picture: for what distracting causes has induction from the indi-
vidual data failed in his case?

In the second half of the twentieth century the fallacy of that way of setting
up the problem, along with its empiricist presuppositions, was well exposed
by both the later Wittgenstein, and by proponents of sociology of knowledge.

Wittgenstein was finally to argue that meaning and claims to truth were
interpersonal, and presupposed a discourse emanating from a social back-
cloth. Claims to knowledge and truth were made between persons, and de-
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pended on the inter-personal rules of a language game.! In a game of soccer,
what is a goal, and what is not, depends upon the mutual and interpersonal
playing of a game that presupposes the normative character of the off-side
rule, implicit in the playing long before written down and codified in books of
referee’s rules. So too in a language game the cries of the participant players
‘true,” ‘false’ etc. were made on the basis of interpersonal and mutually ac-
cepted ground rules on when such claims could be made, and in what con-
texts. Individuals, in other words, participated in a social discourse as a condi-
tion of them being able to express either to others or to themselves any indi-
vidual meaning or truth about the world or human existence.

In order to have agreement or disagreement in opinion the individual had
to achieve a prior agreement, an agreement in a form of life, the most basic
form of the process for achieving which was the initiatory learning in child-
hood of the language or languages of society. His famous example was that |
can, if I like, as a revolutionary, decide that henceforth, whenever I hear the
sound of ringing, I claim to see the colour blue, or when I see the colour blue,
I claim to hear the sound ringing. But my revolutionary program will only
have meaning, and any chance of proceeding, if I continue to abide by most
other concepts and rules for their application, and leave them more or less un-
altered. Only in this way will others know what 1 mean and be persuaded to
act likewise and to change their use of sound and colour words in a new and
radical direction. If I ceased my agreement in a form of life, then my individ-
ual discourse — what an empiricist would conceive as my individual mind —
would collapse into chaos and cease to express anything, whether agreement
or disagreement in opinion.

Thus both the phrasing and rephrasing of my original question was mis-
conceived. We cannot confront the mind of Ignatius of Antioch as a brute fact
of nature, any more than we can confront those brute facts about the world
that the empiricists finally called sense-data, and deduce from either a veridi-
cal picture of what they are like.2 We need rather to play the language game of
both him and his contemporaries in order to see the various moves that both
he and others made in order to express agreements and disagreements in opin-
ion, within what we can deduce as those fundamental rules that expressed
their agreement in a form of life.

1 L. Wittgenstein, On Certainty, (Oxford: Blackwell 1969), and Philosophical Investiga-
tions (Oxford: Blackwell 1974); P. Berger and T. Luckmann, The Social Construction of Re-
ality, (Harmondsworth: Penguin 1967); P. Berger, The Social Reality of Religion, (Harmond-
sworth: Penguin 1973).

2 B. Russell, Problems of Philosophy, (Oxford: Oxford University Press 1967/1991) ex-
emplifies this approach, with which L. Wittgenstein, Tractatus Logico-Philosophicus, (Lon-
don: Routledge and Kegan Paul 1961) has been identified, but not without serious qualifica-
tion, see G. E. M. Anscombe, An Introduction to Wittgenstein’s Tractatus Logico-
Philosophicus, (London: Hutchinson 1967).
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The Ignatian Letters, 1 shall argue, are neither alien to the culture of the
Greek city-states of Asia Minor in the Second Sophistic, nor are entirely con-
sonant with that culture. We will find in them the language of 6udvoa festi-
vals ending rivalry between cities, the summoning of assemblies to elect am-
bassadors (6eonpesBivtat), etc. We will also find there such ambassadors de-
scribed in terms of those who bear divine images (Bgodpdpot, vaoddpot) in
procession as part of a ritual of sacrifice. Both the Eucharist in individual
churches, and the sacrifice, the avtiyuyov, of Ignatius’ procession, are both
described in terms indicative of such a cultural backcloth. So also with the
[gnatian concept of individual churches forming together the world-wide or
catholic Church (7 xa8orixn éxxincio) we will find parallels with both
world wide associations of Dionysiac cults, and the ideal, adopted and used
by Hadrian, of an Hellenic Council ("Erinvikév) binding together the Greek
cities into a common civilisation.

But of course in [gnatius’ procession, whether of the Eucharist or of that
for his martyrdom, Christian bishops, presbyters, and deacons do not carry
molten or graven images, nor offer neither incense nor animal sacrifices. Thus
for him to call his martyrdom a sacrifice in a way that reflects, but does not
replace, that of Calvary takes some manipulation of pagan imagery. His pur-
pose, in affirming the identity of Christian communities in terms of a shared,
conceptual structure is both like and unlike the assertion of Hellenic identity
in the imperial structures of the Roman Power. On the one hand such allu-
sions could mean, in terms of an historico-critical methodology, too tied to its
roots in empiricist individualism, that he was either influenced by (or not in-
fluenced by) such a background, and that his pagan influence does (or does
not) die the death of his many contradictions. I submit, however, that our un-
derstanding of how Ignatius’ discourse functions (as opposed to his ‘mind”)
will put us in a far better position to understand the relationship between him
and pagan Asian Minor in the second century.

We propose understanding Ignatius, like Wittgenstein’s moral rebel, as
arising within a form of life, and on the basis of its fundamental, constitutive
categories arguing, in a way intelligible to his fellow participants, Pagan and
Christian, for a shift in their agreement in opinion. We no longer need here
the metaphysical notion of a ‘collective’ as opposed to an ‘individual” mind,
but of a shared discourse rich with both actual and possible meanings. We
shall be claiming therefore that, in order to understand the theology of Order
and human salvation in Ignatius, we must establish not only on what he and
his contemporaries did actually agree or disagree, but what the logic of that
language made it possible for them to agree or disagree on (whether we have
evidence for them having actually done so or not). In this way too we shall
not be confined by the historico-critical method, not because we wish to write
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a historical romance, but because we are proceeding in a disciplined way, lic-
ensed by a method that has better epistemological foundations than the naive
empiricism to which the traditional, hypothetico-deductive method was prone.

I appreciate that, in the present academic culture in which post-modernism
is a serious contender, my attempt at method rather than hermeneutic will be
contentious. It will be clear from what I say that, firstly, I believe that it is
possible to reconstruct the historical discourse of Ignatius and his contempo-
raries, and to lay bare the logic of what he was saying within that discourse
and their responses to it. I am further claiming, secondly, that as a historian I
am entitled to give an account not of what he and those contemporaries actu-
ally concluded but what a historically conditioned discourse logically allowed
them to conclude, even though the fragmentary literary and epigraphic data,
whilst demonstrating that logic, does not present empirical evidence that such
conclusions were in fact reached. | appreciate that these two claims are con-
tested so that I need now to sketch my reply to possible objections to both of
them.

A. Objectivity: Translation of Separated Human Languages

In reply to my claim to historical objectivity, post-modernists would, [ appre-
ciate, object that my claim to recover the past in the form of any historical
discourse is doomed to failure. The objectivity of the process is an illusion.
What Ignatius and his contemporaries meant when speaking to one another is
irretrievably lost: all that any account can give is what their marks on paper
mean to us in our twenty-first century discourse, which they would have
found as unintelligible as our discourse would be to them.

In response I contend that post-modernism, like the sociology of knowl-
edge that preceeded it, is a critique of empiricist historical methodologies but
not a substitute for them. 1 am reminded by such claims of the logician
Willard Quine’s theory of the indeterminability of translation, and replies to it
in terms of Wittgenstein’s theory of language games and family-resemblance.

Quine held that it was logically possible for there to be two languages that
were totally incomprehensible to each other’s speakers, even though the
speaker of one thought that he had succeeded in translating the language of
the other. His famous example was of an anthropologist learning a tribal lan-
guage from its apparent behavioural characteristics and seeking to translate
the object of a particular linguistic reference (or ‘stimulus meaning’), such as
‘gavagai,” by the word ‘rabbit’:

Consider ‘gavagai’. Who knows but what the object to which this term applies are not rabbits
after all, but mere stages, or brief temporal segments, of rabbits? In either event the stimulus

situations that prompt assent to ‘gavagai’ would be the same as for ‘rabbit.” Or perhaps the
objects to which ‘gavagai’ applies are all and sundry detached parts of rabbits; again the
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stimulus meaning would register no difference. When from sameness of stimulus meanings of
‘gavagai’ and ‘rabbit’ the linguist leaps to the conclusion that a gavagai is a whole enduring
rabbit, he is just taking for granted that the native is enough like us to have a brief general
term for rabbits and no brief general term for rabbit stages or parts. 3

When the speaker of the first language saw a rabbit and referred to gavagai as
“enduring rabbit stages,” the speaker of the other translated “rabbit” in the
different sense of whole rabbit and so on. Each believed they knew what each
other meant, but both inhabited universes of discourse completely incompre-
hensible to the other. It seems here that we have a form of scepticism applica-
ble also to the possibility of recovering past discourses separated in time that
is identical with that of Quine’s spatial and linguistic separation. The latter’s
scepticism was about understanding the meaning of contemporary discourses
separated by geographical or cultural space, whereas the post modernist is
sceptical about recovering the meaning of a discourse separated from our own
in time.

The fallacy of Quine’s argument lies in the character of human languages,
and their general concepts characterised by the quality of what Wittgenstein
described as ‘family-resemblance.” Quine speaks as though any concept, such
as a “rabbit,” ought to be defined exhaustively in any human language, and
thus distinguished from any non-rabbit. Unfortunately, due to the ambiguity
of a verbal stimulus that results in an imprecise response, ordinary languages
are communicatively weak. Since one such exhaustive definition in one lan-
guage does not correspond to an exhaustive definition in another, there can be
no necessary possibility of translation: when translation takes place it is be-
cause of purely accidental and contingent conceptual overlaps. But concepts
in natural human languages are not such exhaustively defined, closed catego-
ries.

The implication is that languages ought to function in order to be clear by
achieving exhaustively defined and therefore closed classes of general terms.
But if a term is exhaustively defined, then clearly no new particular can be
included within that class otherwise the definition would not be exhaustive.
Empiricism fed upon such a notion, whose model would be the artificial lan-
guage of part of a scientific description in which formulae are used, such as
H.O, as an exhaustive definition of the more vague ‘water,” defining it as
pure, and as containing two atoms of hydrogen and one of oxygen. Quine’s
behaviourism therefore led him to his thesis that natural languages were
communicatively weak because indeterminate stimuli produced indeterminate
responses. The result was that he produced his theory of indeterminacy of
translation that meant that natural languages were not guaranteed to be trans-
latable in terms of each other.

3'W. van O. Quine, Word and Object (Cambridge, Mass.: MIT Press 1960), p. 51-52.
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But Yudkin pointed out that the absence of open-class concepts in natural
languages was not their weakness but their communicative strength: without
this feature they would be restricted and limited in their ability to represent
both human experience and extend human discourse. She charged Quine in
his example with attributing to the tribe “a passion for exactness that only
someone familiar with the metaphysical hair-splitting in our own language
could manifest.” She then quoted Leach’s contra example of asking whether
the sketch of a car upon a blackboard is a Ford or a Cadillac. Leach compared
this with someone putting a question like: “Do ants have legs?” to a Kachin
who, while killing a pig, says, “I am giving it to the ants.” It is arguable that it
is the vagueness (or imprecision) of a special kind exhibited by the sketch of
the car or a Kachin’s concept of an ant that constitutes their communicative
strength.4

This special kind of imprecision enables communication to go on without
commitment to any distinct picture, presuppositions, or discovery which one
side may have but the other not about what the terms imply. It is this special
kind of imprecision that allows new discoveries to be incorporated into exist-
ing schemes (or open-classes), and prevents one form of discourse being able
to insulate and separate itself from another. It is this open-class character of
natural languages that enables both cross-cultural and trans-historical under-
standing about linguistic rules, and excludes the problems that Quine has
about radical translation.

Ignatius is thus able to communicate to us his meaning in terms of how
concepts could in one way apply, but in another way not, through the open
ended character of the fundamental concepts that he uses. It could still make
sense, for example, to talk of bearing images in procession even when those
images were human and not in plastic form. His ability to do so is dependent
on the concepts of tunor and 6=odpdpor being sufficiently open-ended to en-
able new incorporations to be included in known schemes.

But what of the second objection aimed at our right to reconstruct from
haphazard and fragmentary remains of epigraphs and other artefacts the fuller
discourse that they presupposed? A post-modernist approach to the reading of
such texts believes that any objective historical reconstruction is impossible,
and based on the fantasy that we can recover the historical past free from the
restrictions of time and place in our contemporary world: our ‘objective’ his-
torical accounts are merely another subjective language game generated by
the twenty-first century constructed of reality that we inhabit. On what basis
can Wittgenstein offer us the assurance that we can in principle understand
them and not simply give the product of our own, twenty-first century herme-
neutic applied to their words?

4 M. Yudkin, On Quine’s contretemps of translation, in Mind 88 (1979), p. 93-96.
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222,304

196

218

116, 184, 222, 267
323

116

139, 191, 201,
228, 255, 276, 304
257,308

128, 173, 179, 184,
201,207, 274
50,179

304

106

106

107

106, 107
47

96

95

97

99



L.11.2
I.11.3-4
1.13.1

1.13.2
1.13.2-6
1.13.2
1.13-16.2
1.14.4
[.15.1.14
1.15.6
1.16.3-20.3
1.16.21-22
1.18.4
1.21.1-8
1.21.3
1.21.4.11-14
1.21.4.2-5
1.21.5.15-16
1.21.7
1.23-31
1.23.1
1.23.1.1-16
1.23.1.4-8
1.23.2.6-7
1.23.2.8-10
1.23.2.8-18
1.23.2.10-11
1.23.2.12-13
1.23.2.14-19
1.23.3.1-11
12332
1.23.3.5-7
1.23.4.4-8
1.23.5.4-14
1.29-30
11.Praef. 1-9
11.17.4
11.18.7
H1.3.2.15-19
1.3.4
111.12.13
11.17.2
111.23.4.10-12
1V.14.3
Iv.19.1

2. Ancient Christian and Jewish Authors

96

96
106
110
47
110
107
47

97
110
108
108
96
104
102
118
117
117
111
107
110, 111
112
113
112, 115
112
113
110
112
112
113
115
116
111
117
108
107
96

96

26
19,314
96

95

68
19,92, 93
92,94

V.28.4
V.35.2

Josephus

Antiquitates
1.310-311(19.8)
1.322(19.10)
14.439-447
15.329(9.5)

Bellum Judaicum

1.321-322
3.420(9.3)

Justin Martyr

Apologia
1.26
65.3-5
67.4-6

Dialogus
41

42.4

90.2

Odes of Solomon

11.15

Origen

In Cantum Canticorum Homilia

18
92

73
73
125
74

125
73

111
62
62

27
68
68

27

Prolog. 2.36 (71-72)18

In Lucam Homilia

V14

De Principiis

I11.6.8 (249-264),=

Philo of Alexandria
De Opificio Mundi

4(18)
5(20)

23 (71)
51(145)
56 (157)

Legum Allegoria

111 102-103

19

92

84
84

93

359



360

Questiones et Solutiones in Exodum

11.82

Polycarp of Smyrna

Ad Philippenses

Praef.,
1.1

2.1
33
43
5.2-3
6.1

Aelius Aristides

Orationes
22.8-10
23.6-7
23.8
23.53-55
23.10
24.2.3.
24.9.
24.12-13
24.23-24.
41.1-2

45

47

Aeschylus

93

24,115,181

20, 115, 180, 181,
313

241

305

24

24

24

Indices

6.11
7.1.

9

9.1

13
13.1-2
13.2
13.7

Tertullian

Adv. Valentinum
4

3. Ancient Pagan Authors

232
297
297
254
297
235
235
235
235
59

232
232

Septem contra Thebas

271-272

Annaeus Cornutus

63

Theologiae Graecae compendium

6

Anthologie Grecque

X (XI).176

X111.350.7-8
XI11.362.1-2
X111.366.1-2
XI11.366-367
XII1.367.1-2

169

64
71
75
75
75
75

X111.367.5-6

Appian
Bellum Civile
2.49
Mithridatica
106

Apuleius

Apologia
53
63

Metamorphoses
11.8
11.10

Aristophanes

Aves
1109-1110

24
318
316
20,31, 315
22,314,316
20
316
313

107

75

125

125

211
211

150
145

71

Artemidorus Daldianus

Onirocriticus
I1.56,

212

Athenaeus Naucratita

Deipnosophistae
IV.148.b—c.

151



3. Ancient Pagan Authors 361

Caesar X1.89.8 127
Bellum Civile XVI1.92.5 129,130, 145
11.4.5 125 XVI1.95.1 129

o XVIL110.5 127

Cassius Dio . . .
Dionysius of Halicarnassus

Historia Romana

XXXVI2S 125 Antiquitates Romanae
XLIX.20.3-5 125 11194 168
XLIX.22.1-2 125,299 Euripides
Cicero Hysipyle
Ad Familares Frag. 764 7
7.2(9.7) 64 Iphigenia Aulidensis
VIIiL4.6 217 421 223
De Natura Deorum Troiades
1 227 1071-1076 131
In Pisonem Herodian
36.89 217

Ab Excessu Divi Marci
Demosthenes V.5.6-7 210
Contra Androtion Herodotus
42(55) 66

Historiae
Contra Phaenippum 286 {2
42(25) 223 3.88 82
De Corona 4.76 169
18 59, 190

Hesiod
Dio Chrysostom

Opera
Orationes 608 225
334 50
33.6 50 Homer
35.14 45 Odyssea
36.21 238 4.568 223
36.22 239
36.23 240 Isocrates
36.31 243 E

132 243 vagoras

36.3 74 (9.204) 72
39.8 249 75 (9.204) 72
39.2 235
39.4 50, 235 De Pace

(8).20 223

Diodorus Siculus .
Panegyricus

Bibliotheca Historica 150 (4.72) 72
I11.69.2-3 128

IV.84.2 128 John Malalas

V.51.2 147 Chronographia

X1.89.5 127 X1.276.9 217



362

Justinianus

Codex
VI1.48
X1.8.16

Digesta
XLVIIL.19.31

Livy
Ab Urbe Condita

XXX1.24
XXXIX.13-18

Lucan

Pharsalia
1.637

Lucian of Samosata

Alexander.
3

5

6

6-8

10

11

12

13

18

22

37

38
3840

Demonax
11

Dialogi Mortuorum
11 (16).1 (402)

Juppiter Tradoedus
28

Peregrinus Proteus
3

6.

10

11

11

41

187
187

217

275
216

216

201
201
202
202
202
204
204
205
206
202
207
207
207

232

82

203

185
185
185
185
41

184

Indices

Nonnus

Dionysiaca
4

4.71
4.102-104
19.198-206
19.224-227
48.584-587

Pausanias

Graeciae Descriptio
111.6.4
VL16.5

Philodemus

Rhetorica
1.23.20-24

Philostratus

Vita Apollonii
V.20

Vita Sophistarum
481

515

520

531

530-531
539-540

Plato

Philebus
39¢

Pliny

Epistula
10.96

Plotinus

Enneades
1.2.4.20
11.9.12.5-10
11.9.12.23
1V.4.2.24-25
V.3.2.10
V.9.5.20-24

79
79
79
134
134
83

279
275

57

207

264
264
237
264
247

82

216

85
85
85
86
85
85



Plutarch

Antonius
34
61

Moralia
187 B

Numa
10 (67).7

Pericles
13.4

Quaestiones Graecae
36.299B

Romulus
XII1.24
XI11.24.5

Sulla
29.6

Polybius

Historiae
11.48.11

Bull. Epigr. (1977)
p. 420
p. 420

CiG

2221

2963

2963 c.7-11
2967
3108.7-8
3177.9-10
3642

3953d

CIL
11.172
11.1963
VI.504
V1.2233
V131128

125
125

67

59

232

146

187
187

211

57

61
176

77
60
144
70
55
141
173
60

159
159
148
161
171

3. Ancient Pagan Authors

VI.45.5-10
1X.35.6
XX1.37.5-6

Strabo

Geographica
IX.1.12
XI1.14.15
XIv.3.3

Suetonius

Domitian
44

Tacitus

Annales
15.44

Xenophon

Qeconomicus
9.6.

4. Inscriptions

Ehrenberg and Jones
no. 99

Horsley, New Docs,
4(1987) p. 40 no. 12

LEph.

la. 21.14.
11.453
V.1489.8-10
V.1489.10-12
V.1489.11-12
V.1489.A.7-9
V.1489A 8-9
V1.2026.16
VII.1.3252.4-11

1. Kyme
37.4-6

235
67
168

232
125
303

159

215

67

272

80

246
71

247
247
247
247
247
262
52

60

363
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ILS

510

1264
1675
4152
4153
5432

1. Sardis
VIIL.1.8.12-14

1. Smyrn.

11,1.622.5-8
11,1.655.1-2
11.1.727.34
11.1.729-730

G

1.2.10

1.3.14
1I-111.2.1538
NL1.1102
111.2.1330.2-5
1V.495

IV.679
V.17
V.2.269
Vv.2.270
VI1.3492
VIL553
VIL689
VIL.1790
VII1.2463
X1(2).161.b.16
XI11.1.50
XIL.1.157.5-6
XI1.1.731.5-11
XI1.3.522
XI1.7.50.3-4
XI1.9.1179.33
XIV.1107
XIV.1607
XIV.2171

IGRR

1.368
111.89.9-15
IL115
111.209
I11.583.1-7
111.584.9-10

148
148
148
148
148
165

272

61
61
61
61

65
65
146
76
75
146
226
154
140
140
146
226
226
226
226
167
65
226
65
61
49
64
141
80
80

136

55

190
142, 300
59

59

Indices

I11.796.1-6
[11.796.12-13
11.797.1-2
111.879,

I11.880

1V.353
IV.353.A.32
IV.353.A.4-5a
IV.353.A.5b.
IV.353.B.15-16
1V.353.C.10-11
IV.386.1-6
IV.661.22-23
IV.1207
1V.1399.8
1v.1400.9-10
IV.1756
IV.1756 1.10-23

IGUR

1.80

67

129.4-6

143

160

160.1A.1
160.1A.2
160.1A.5-15
160.1A.6-12
160.1A.13—-15
160.IA.16-17
160.1A.18-20
160.1A.24-27
160.1A.28-31
160.1A.32-40
160.1B.5-7
160.1B.8-10
160.IB.11-14
160.1B.15-16
160.1B.17-19
160.1B.20-21
160.1B.22-23
160.1B.24-28
160.1B.29-40
160.1C.3-55
160.1D.3-40
160.1IA.1-17
160.11A.18-22
160.11A.23-57
160.11B.1-46

249
249
55
171
171
155
155
155
155
156
155
149
63
48
141
141
259,272
272

171
70
190
141
146-148
147
147
146
147
147
146, 147
147
148
148
148
148
148
148
149
149
149
149
149
149
150
150
150
150
150
150



160.11C.1-45
160.111A.1-59
160.111B.1-27
160.111B.28-30
160.111B.31.45
160.111C.1-33
160.111C.34-57
244.2-12
1216.1-6

1268

1268.4-7
1327.5-6

MAMA
VII1.406.5-6
VIIL502
IX.31

Nollé, Side
13.2.1.6
13.2.1.6-8

OGIS
308.1
331.1V.53
331.1V.53-55
379.5-11
383
383.35-50
383.57
383.57-58
383.59-65
383.60
383.94
388—401.
453.1-2
480.13
493
493.1-3
493.2
493.9-10
493.14-15
496.1-7
503-508.
504
504.14
507
507.1-3
510.4
510.15
5133

4. Inscriptions

150
150
150
151
151
151
152
141
80
81
80
81

61
162
163

49
52

239
145
145
238
125
125
127
126
127
133
303
125
238
49
49
49
46
49
49
46
298
163,229
299
163, 229
299
46
49
46

51434
514.5-6

516

529.5

549.6

556.2
573.1-11
573.12
573.17-21
573.24-26
578

SEG
11.705.20
11.705.24-25
IV.187.17
IV.187.19
IV.187.32
IV.187.34
VI.58.1-6
V1.59.1-5
VI.59.8-28
IX.13.12-19
XIL511
XIL.511.6, 10, 19
XXVI1.943.3-5

XXVI.1021.4-13
XXVI1272.7-8
XXVI.1307
XXVIL.384.24.
XXVIIL841.3-6.
XXVIIL1933
XXIX.1205.5-13
XXXI1.453
XXXI1.453.2-5
XXXI1.453.24-26
XXXIIL1087.17-19
XXXIIL1123
XXXIIL1135
XXXIV.62
XXXIV.1298 A
XXXV

XXXV3
XXXV.1327
XXXV.1327.1-5
XXXV.1327.4-5
XXXV.1327.6-8
XXXV.1327.10-12
XXXVL5
XXXVIL.1259.5-13

365

46
47
263
190
46
303
192
192
193
193
44,171

166

166

167

167

167

167
142, 300
142

142

65

280, 285
291

61

77

61

61

190

190

197

153

229

225

226
238

48

190
250

193

136

65

135, 137
196
135,196
135

135

65

44



366

XXXVIL1335.2-6
XXXVIIL.1403.20.15-23
XXXVIIL.1462 A.1-9
XXXVIIL.1462.A.4
XXXVIIL 1462.C
XXXVIIL1462.C.51-54
XXXVIIL1462.C.51-57
XXXVIIL.1462.C.52
XXXVIIIL.1462.C.56-59
XXXVIIL.1462.C.57-58
XXXVIIL1462.C.57-59
XXXVIIIL 1462.C.58
XXXVIIL.1462 C.61-64
XXXVIIL.1462.C.80-102
XXXVIIL1462.C.83-100
XXXVIIL.1462.C.85-87

XXXVIIL1462.D.105-106

XXXIX
XXXIX.1243.1V.35-36
XXXIX.1243.1V.4546
XXXIX.1244.11.37-38
XXXIX.1414
XXXIX.1426
XXXIX.1426.2-3
XXXIX.1426.12-17
XXXIX.1426.14
XXXIX.1426.35.
XXXIX.1426.36
XXXIX.1426.38
XXXIX.1426.39
XL

XL.107.40

XL.1694

XLIL.1745

XLIIT

XLII1.24.2-3
XLIIL.706
XLIIL.773.32-33
XLHI.850.4-5
XLIIL.986.1

XLIIL. 1135
XLIV.534.10-16
XLIV.1705
XLVI.807.5-6
XLVI1.1477
XLVIL.163.6-7
XLVIL163.13-17.
XLVIIL.1280.2-3

44,171
52

156

295
156,292
157

300

292

157

291

294
297,294
157

292

157
228,294
295

291

56

56

199

78
281,282
282,291
283

291

291

291

295

291

49

284

49

275

140

56

239

140

56

239

140

236

245
196, 300
76

302

298
196, 300

Indices

Syl
117.10-11
286.6
289.2
289.2-17
289.3
289.3-17
289.8
289.12
289.14
289.16-17
303

353.5
357.9-10
364.15
364.15-20
384.7-8
384.7-25
384.10
384.16-17
384.18
384.24
384.26-29
413.5
434.25-40
487.9
487.9-13
487.13
487.14.
487.15
495.84-89.
589.32-44
598.C
613.5-12
613.11-15
619.40
622B
629.22
633.19
656.5
656.45
661.3-19
661.9 and 12
661.11
661.15
661.15-17
661.17
663.1-15

276
291
290
285
286, 290
286
291
291
290
291
275
277
154
238
250
290
287
291
291
290
291
288
238
279
290
288
291
291
290
191
132
229
56
263
65
229
145
58
277
277
289
291
290
290
291
291
208



4. Inscriptions 367

685 229
694.40-54. 58
694.50-54 52
696.1 132
700.36-47 271,277
704.E.12-19 198
704.E.30-32. 199
705 197
705.26-28 197
736.29-30 149
736.49-50. 199
761.A.2-5 273
783.4 48
783.28-30 48
849.10-11 247
849.11-12 247
851.7-9 141
851.26-27 141
867.24 46
867.54-56 48
873.2 and 9-13 189
887 238

1017.15. 250
1051.14-17 226
1106.90. 302
1109.65 250
1115.1-5 56
1115.1-6 150
1240.4-5 64
1240.12-17 64
1240.23 64
1240.28-29. 64
TAM

I1.174.E.6-14 54
111.136.2—4 155
11.136.7-14 155
111.695.5-6 61
V.2915 58
V.2.948.24 49
V.2.1016.1-3 49
V.2.1192 48
VIL.2.969.3-11 263

5. Important Greek Words

dyarpa 16, 42, 66, 69, 79, 83, 86-88,
121, 130, 144, 154, 155, 167, 168,
173, 177, 185, 206, 208, 210, 272,
322,326
dyoipdriov 211
ayann 29,45, 46,51, 58, 64-81, 115,
176, 179-182, 188, 199, 225, 226,
239,251,255, 263, 266, 274, 291,
293,308,314
aylompeneoly deopoicg 114, 181, 182
See also Beonpentg
ayrodpopor 16,76, 114, 140, 143145,
148, 152, 153, 158, 165, 167, 172,
174, 178, 206, 215, 321, 323
aylopodpog 17, 131, 137, 140, 143-145,
179, 322, 325, 326
ayov
- pvotikog 212,300
ayovobétng 156-158, 238,292,294,
299, 300
Gudprboreic 148, 149
avayayeiv
— teieTnv puotikig 137

See also teretn
avatonvpfcavteg 300
- év aipatt Oeov 45,122,137
164,176, 177, 223, 296, 322
avanavelv 223,224,293
avoayoyelv 223,224,293
avtitonog 81
avtiyvyov 7, 16, 17,42, 124, 139, 165,
175, 176, 184, 221-226, 228, 229,
233,257, 258,272,278, 287, 288
292,293, 323, 326
avtpodpvrakeg 151, 154
17, 42, 125, 140, 166
aElayvog 47
a&ro— prefix 47
a&168e0g 4749, 128,176
GE Lopaxdpiotog 48
@& LonAOKOg
— nvevpatikdg otedpdvog 77
138,173, 174, 203
- 100 npecPfurepiov 27,32, 126,
155,173
a&ronpenng 47
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arnayyerreiv 270,271,283, 285
290, 292
anéyecar 153,154
arnodedeiynuévog 238
- &v yvaun Incod Xpiotov 238
— éni tob Sixaotnpiov 238
- mpecPevtng 238
- mpdtog Gpyxov 238
- Vmaztog 238
anodeEduevog 271,276,277
anod1vAiondy 226,227
arnoAivtpoworg 102,103,116, 117
anonpecfeia 273
dpyétoma 85
apyetuTOV
- mapadeiypa 83
dpyiBdocapor 148, 149
apytBoukdror 148
dpyivedvickor 149
apyivebdviokog 149, 152
dpyov S1, 115,122,156, 157, 186,
192, 197,238, 241, 252, 281, 299
adondoacOar 128,221,224,282,308

Bactiieia 230, 241, 242, 253, 303,
Bactieial 45,46, 64,
- tob aildvog 45,165,230
Bactalerv 64,153, 154,156, 157,212,
262
- 1epov kbopov 144
Bouxdror 56, 148, 149
- igpoi 148
Bouoddpor 145, 158
Bopopdpog 146, 178
See also vaopopog

yvoun 104, 111, 115,205, 235, 238—
240, 249, 277, 286, 289, 290, 305
306
- BouAfig 171, 286, 287, 289, 290
- émwokonov 30, 130, 239, 305
- wpoBodiwv 239

dqgdovyog 147
Satpudviov

- aoouatov 28,90
detlynata

- tonov 84
Seonde

- xaxioag 241
dnuapyor 292
Siradnhuata 181,282

Indices

Sradoyn 24, 26, 28,29, 56, 108, 110,
118, 121,209, 237, 238, 269, 309
312,313,317

d1a8oyog 25,28, 104, 141, 142,227
304

Sitakovia 269,304
- "Inocob Xpiotov 26,63, 89, 177,
178, 185, 188, 237,267, 269, 310
- Beov 128,177

Siakovolr 22,23, 25-27, 40, 44, 54,
114,122,136, 176, 177, 179, 205,
222,223,237,238,267,269, 314
- wvetnpilov 26, 136,177,267

&i1akovog 35

d1dayoai
— 818axaic moAuddEorg 136

518ayn 89, 136
- adBapciag 89, 136

eidwiov 129-131, 145, 154, 173, 182
201
eixoveg 51, 81,82, 88,94, 112, 155—
158,167,177, 206
— tdv ZeBooctdv 155, 157
eikav 16,42, 64, 66, 68, 69, 74-84, 86,
87,92,94, 121, 154, 155, 210, 226,
326
- gixova daivav 76
- ka0  opoinciv 84
eipnvevelv 23,47, 219, 220, 228, 255,
272-274, 279, 290, 295, 298
eipnvn 2,3,17,23,47, 216,219,227,
229-234, 244, 248-257, 270,271,
274,276, 2717, 296, 300, 309-311,
325, 326
ExKANGia
- kaboiikn 7,23, 199,213,296,
301, 304-306, 323
- mpokadnuévn 4347
éxtona 156, 158, 167, 172, 229, 292,
326
€récOat
- mpecPevtdg 269,271, 272,275,
282

"Exanvixov 3,4, 7,229,318, 322, 323

326

évBealopevor 204,205
See also dvalonvphcavrtes and
nAfiBog

évBeov 127,130,205

evlpoviopa 125, 126, 130, 131, 154,



5. Important Greek Words 369

173,174, 182

evotng 42, 85, 86, 90, 91, 96, 100-103,
130, 174, 239, 255, 256, 298, 302,
304-307
— &v évotnte 90,98, 100, 130,
174, 239, 304, 306

évoorg 3, 42,84-91, 93, 95, 96-105,
107, 109-111, 113-119, 121-125,
127, 129, 131, 133, 135, 137-139,
153, 174-176, 179, 195, 214, 226,
237,250, 255, 256, 304, 306

£Eapyog 54, 59, 110, 121, 227

e&euniaprov 128, 177,225,293

eni 1o avto 214,244, 251,269,272,
273

enwoxoneiv 64, 188, 205

énioxonouv 25,32, 33,44, 52, 53, 65,
67, 305

éniokonog 19, 24-25, 30, 31, 34, 35,
63, 65, 87,90, 91, 114, 122, 128, 129,
131, 165, 173, 176, 188, 196, 216,
220, 224,227, 243, 266, 280, 293

enitoxeiv 123, 124, 137, 139, 143,
201, 223, 224, 228, 304
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